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892-111  YAIYINTHAILWNYEAIEIDINGY 9((9)-0-18)
(English Skills Development)
natsmsilauazmsyaitensdoansludinuszdniu msianudilauasldnouanudnifiuues
3 msuandey asaaeuuazdududeya nsasUauuaziansnNAnLiue odsiledls nnseused

Juiinign1saluazisand N1s81uiionud1la Msleseilasaiwasnwily N5 3euIssuiaia
JUin wagiTeandNats ogdIudd WUukHUNsWey nsldadedayaiioAumsuiuunazn1sidniwl

nszUIUNITTBuNIsoondssndyruziazaszluniwisinge dnonwikazrn1snondnenwsszauaily
Mwdange nsiiudes Someuasiuendes nadomidss

Listening and speaking strategies in everyday communication; comprehending and
engaging with the views of others; exchanging, checking, and confirming information; summarizing
and giving opinions on what is heard; reading stories, recounts and anecdotes; reading
comprehension; analyzing structures and language use; writing vignettes, journals, and personal

essays; writing conventions; writing process; using corpora to discover language forms and uses;

pronunciation of English consonants and vowels; phonetic symbols and transcription of English

words; stress, rhythm, and intonation; linking sounds

892-121  WugnunwAmEnsawsInge 3((3)-0-6)
(Fundamentals of English Linguistics)
MENNTAUTIUN N TIAERS wrwItesaInwImans ffnelasasne essamaniuag i7
VN9EIANTDINTIHSINGY Uz IRmansuaziuuansain1¥IveIn wIsingy
Fundamental principles of linguistics; sub-fields of linguistics; structural, semantic and

social dimensions of English; history and linguistic typology of English

892-131 ﬂﬁ'e)"m'aismn's'imﬁaquw‘%'ﬂz 3((3)-0-6)
(Literary Appreciation)
N15AN¥IEIUUTENOUMI9Y V09N lUITIUNTTY JURUULAEUTELANYBIITINUNTTY
MBI N1TIATILNNATINNTIURATRALNITAAILITIUNTIUANATS Lﬁammvﬁﬂmazqw%az
Study of different components of literary language; different modes and genres of
English literature; analysis of literary devices and interpretation of selected literary works to

understand and appreciate literature

892-212  A1sHeuazn1syAReIvINTg (WiL) 3((3)-0-6)
(Listening and Speaking in Academic Context)
NSHIUNUTTEIBLTRBINS N15IATUTIN A15BAUTIBTIYINTT NstUSBuisuLasInINY
WUIANTEWINNTITULAUDLTIVINTT mi‘ij%auaLLu’JﬁmJaqmmﬁamULLaz‘[sﬁTLLu’Jﬁmmﬁﬁlu 1sNslayn1s
WAluAn USRS NTNIVING



Listening to extended passages in academic contexts; note-taking; taking part in academic
discussion; comparing, contrasting, and critically evaluating different points of view in a presentation;
articulating one’s point of view in response to others’; listening and speaking in real academic

situations

892-213  ATEIULALNITVHULTIIYINGG 3((3)-0-6)

(Reading and Writing in Academic Context)

N1591UWTBWTAYINT JULLL Taseasne arwkavhiensallunuleudadynis ns
AATINLAZAUATIENVBYAIINNITEIU NITATUAIIY NT0BAANN MIWEWTIBTUIY N15T8U 8198 IaY
N15AALEIUTIUIUNTY

Reading academic texts; forms, structures, language, and grammar in academic texts;
analyzing and synthesizing information from reading texts; summarizing; paraphrasing; writing

expository essays; writing citations and references

892-222  dnInguarIneuiean 3((3)-0-6)
(English Phonology and Morphology)
medvteRunou: 892-121 HugnunenAansanusange
N1931AT181N19dNING JULUUMUIBLF e oguaznIsaIRUNUIBIELY NTEUIUNITNIY
fAnedosdu Mslnssimied nssuaumsadie mheduaramngludessoans
Prerequisite: 892-121 Fundamentals of English Linguistics
Phonological analysis; phonemic and phonotactic patterns; basic phonological
processes; morphological analysis; word formation processes; morphemes and their meanings
892-223  ANWNANEASHIANVBIUIUINTWIBINguElan (WiL) 3((3)-0-6)
(Sociolinguistics of World Englishes)
3183YIVIAUNDU: 892-222 ANINYIHATINGINUINAT
ANUFURUSVRIN1T I N 195N iU NYEN1IFIANLAT S NS NWAIVOI WA UNUINTBY
ﬂﬂwﬁﬁﬂﬂqwslugﬁuzﬂﬂwﬂaﬁﬂa UINN1WBINgulan msaﬁﬂiﬁEJ‘tJizLﬁum’mLﬂuﬁwmmmﬁﬂﬂqw #1979
N5l 1eassluUTUNIA Y IkaE N IRIUS Y
Prerequisite: 892-222 English Phonology and Morphology
Relationship between the use of English and speakers’ social characteristics and
identities; role of English as an international language; varieties of English across the world; debates

about ownership of English; surveying real language use in multilingual and multicultural context

892-232  Samufiuazieensesalnsiunazaengy 3((3)-0-6)
(American and British Prose and Poetry)
sedvaRuneu: 892-131 M38IUATTUNTTULNOFUNTEE
nsfnwesufuarfesnsensrunssuileumenwsingulseianingg ieaandlowas
quviey ManTeiuaznsiauunn’ Sesdu wazuaiens
Prerequisite: 892-131 Literary Appreciation
Understanding and appreciation of different types of literature written in English

language; analysis and interpretation of selected poems, short stories, and novels



892-233  2558UNTIUNDINGElUUIUN 3((3)-0-6)
(English Literature in Context)
seAvnisfunau: 892-131 MUl TTULHagUNTES
MsfnynITuNTIIAMSINguTiddy  MIliehsunsTIngindmsaadeuuazns
W ngaUsyiRmansvasgunssyluay
Prerequisite: 892-131 Literary Appreciation
Study of key literary texts; analysis in terms of ideological background and historical

development of their aesthetics

892-241 ﬁugwmmﬂa (WiL) 3((3)-0-6)

(Translation Fundamentals)

ninnsuazmaiansuatusy Tgymnsutasazwuamannlatymnisulaainnuidingy
Wumwlneuaznrwlneduniwidinguluszaua 28 wazdondt d1nanazimszinisulateves
NUIBIUTIVNT

Basic translation principles and techniques; translation problems and solutions at word,
phrase, and paragraph levels from English into Thai and Thai into English; surveying and analysing

sign translation commissioned by governmental organisations

892-242  A1suUAITIUNTIA 3((3)-0-6)

(Literary Translation)

edvdeduniou: 892-241 Hugnunisuva

nsUssendldnguinswlaluniswlaissanssy nssuiumskaznagnsiunisuUasosuiiuas
Jounsosamnatwineiduniwdinguiazaiwsingudunivilne Ussiunistmusssulunisuda
133UNITU N5AALUANITIUNTTY

Prerequisite: 892-241 Translation Fundamentals

Application of translation theories to literary texts; processes and strategies in translating
prose and poetry from Thai into English and English into Thai; cultural issues in literary translation;

adaptation of literary works

892-314  N1SWUAZNITNALTIINING (WIL) 3((3)-0-6)
(Critical Listening and Speaking)
mheandlateyaiifulssifumeiamsssy madlos insugiauazdunndon nsdudy
ouagiinds mamun msiausuazmsliudauumandlyiudugdu msilaasmsyeluaamunisalass
Understanding complex input about current cultural, political, economic and
environmental issues; researching background information; collaboratively developing, presenting

and debating possible solutions; listening and speaking in real situations

892-315 M98 IULAZASITBULTIINING (WiL) 3((3)-0-6)
(Critical Reading and Writing)
nseuUsELmnN1s it tuddnng malesigiuasinnedelaugs nsideuiesniny
Balduds nadeuiieldnausuussiutolfuddlude



Critical reading on current issues; analyzing and critiquing arguments; writing

argumentative essays; writing to interact with argumentative issues on media

892-316  ¥inwen1538 UG (WIL) 3((2)-2-5)

(Research Skills in English)

AUNUEKATUTEANTDINITITY BIAUTENBUYDIUNANNITY N8 1ULALATUNIUITY NS
Fonanifefinuauls mstmuagaUsrasdide sedeuisiseiugu mnufidesdulunafudeya
AT AR aztauadeys MaTuulazauslassIiay A5euTsadlunivinide

Definitions and types of research; elements of research articles; reading and summarizing
research studies; identifying areas of interest; developing research objectives; basic research
methodology; introduction to data collection, analysis, interpretation and presentation; writing and
presenting a research proposal; research ethics

892-324  lagnsalnrwrdengulunisudunus 3((3)-0-6)
(English Grammar in Interaction)
518310 sAUNBY: 892-223 NMENANENITAIANYBIUIUINIEIBINGElAN
ANUnINgLaznIsidAInThiensal yuneswingg nishieinsal hensallunwilsunasniw
wa Liensallunisufduius mslnseihensalsyivuseloatasseauunaunu
Prerequisite: 892-223 Sociolinguistics of World Englishes
Meanings and uses of the term grammar; different views on grammar; written and spoken

grammar; grammar in interaction; analysis of sentence and conversation grammar

892-334 mwmesimnssmawumjuﬁu 3((3)-0-6)
(Literary Representation of Others)
seAvniefunau: 892-131 M3 U TIULNagUNTES
miéﬂmiimmimaﬁwuﬁsim?ﬁu aiimmiwé’amd'}mmﬁﬂm asmmsm?m%am? uay
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Prerequisite: 892-131 Literary Appreciation

Critical reading of cross-cultural, post-colonial, feminist, and queer fiction, analysis of
construction of identities from different ideological contexts (race, nationality, religion, social class,

and gender); evaluating literary works from inclusive perspectives on the mentioned issues

892-335  Headiylvaiuaznisfnuuasassanssy 3((3)-0-6)
(Modern Media and Literary Adaptation)
sedvlsuniou: 892-131 MIsuITIUNTINDFUVSES
MsfnwInsFauUanssunssuasislvl (Mweuns azasinssimd azasing inuuagundeneiian
309080 ) WLINIIATIELaENTEUNUIIUNIRALUANTIUNTIN NMTIATIZNANTEIUVONTIUNTIY
sodoasitlminaziiuans uasnansenuvesdeasisliuazuasidnenssanssy



Prerequisite: 892-131 Literary Appreciation

Study of selected modern adaptation of literary works (film, television series, audio
dramas, games and graphic novels); analytical approaches, and theoretical frameworks to modern
adaptation of literary works; analysis of impact of modern media and audience on literature and vice

Versa

892-417  nsANWIBATE (WiL) 3((1)-0-18)
(Independent Study in English)
5189739109AUNDU: 892-316 MinwWeN15398lUNTWIB9Ne
mMaaesesiledds mafuteyauaznsiesisiteya madeunazinaueenuids ms
UNAUDNAIVUNIULINNTTH
Prerequisite: 892-316 Research Skills in English
Developing research instruments; collecting and analyzing data; writing and presenting a

research report; innovative presentation of research findings

892-418 ﬁﬂwzﬂ'1‘U’l5\‘1ﬂqu‘UU‘thJ'im’m'lﬂuU%UVlmiﬁ'N'lu (WiL) 3((3)-0-6)
(Integrated Skills in English in Working Context)
QUEISRIGIRE miL“ﬁauﬂizﬁqﬂﬂaLLazf\mﬂmaaﬁﬂNmLﬁummé’aﬂqw nsdauetdu
awdange msemlumsiadeUszarunu msussgndlivinuediouluaounisaiaie
Composing e-mails in English; writing résumes, CVs and application letters in English;

giving presentations; work etiquette; applying the learned skills in real situations

892-425  MMMNTIUATIZH 3((3)-0-6)
(Discourse Analysis)
sgAvIUeAUnaw: 892-324 lignsalawndengeluntsufdunus
wAaiugulunsT NSRSz 35eq lunmsTinsesinsldnnm msleseinisld
AUUIUNFIANFIG
Prerequisite: 892-324 English Grammar in Interaction
Basic concepts in discourse analysis; different approaches to the analysis of language in

use; analysis of language use in different social situations

892-443 m'iLuJamuL%sJuLﬁa"i’quszmﬁLawwﬁm (WiL) 3((3)-0-6)

(Translation of Texts for Specific Purposes)

sedvdeRuniou: 892-241 Hugnunisuva

wihfvessunuszvlininle msuszgndlinguinsudalunsudadundssanliutiinle
N3TUIUNSHAENagNSLUNTHUalaILAN AUNTNIUNIINITEIDY LENAITAIUTINILALLONAITN N UUIEIN
awilnedunudinguuaznwnsinguiuniwilne msvszmateyasnmsuvaiiondnniwluguuuy
fAIvia

Prerequisite: 892-241 Translation Fundamentals

Function of operative text type; application of translation theories to operative texts;

processes and strategies in translating advertisements, political speeches, and business and legal



documents from Thai into English and English into Thai; compiling and translating information to

produce infographics

880-401 LASBUANNIANY 1((0)-2-1)
(Cooperative Education Preparation)
mMawSsunnundeudounisiinauaniafing msfnwwazduaitenaistudediiiedestu
nsRneIL NsiawIyadnam nallamsiiaus MsWeusga 3esssdlunisuiiau
Preparation for cooperative education; studying and searching for documents about

cooperative education; developing personality, presentation techniques; writing report; work ethics

- A uden

892-351  awdengudmIugUIEnaun1T (WIL) 3((3)-0-6)
(Business English for Entrepreneurs)
2ianEn1egIRe wnAniugilunsdanisgsia Fnvsmanwiluuduniliieatunisii

a 1%

308 Whlanmsanvesnsiludusznounsluanissudl 21 N153arunugsia N1sULaLuNEgSAT

Business vocabulary; basic concepts of business management; language skills in
business-related contexts; gaining an understanding of entrepreneurship in the 21°' century context;

creating a business plan; giving a business pitch

892-352  awsengudinsumsindeauluanassed 21 (WiL) 3((3)-0-6)

(Social Skills in English in the 21st Century)

Aaugnslinudnguilonsaunun msvdmsdanisnatlunisufauiusludeay
aYaunw wsewilunislddessulal mslimeulunassduiednueaulal

Art of conversation; time management in social interaction; non-verbal language; online

media etiquette; real-time interaction in social media

892-353  nsAnwnwlaglénruaanindadoya (WiL) 3((3)-0-6)

(Corpus-based Language Studies)

3189391U09AUNDU: 892-222 ANINUILAZINYINUIVAT

UsELNNU8IAF T YaN 1NN ﬂ’]ﬂ“ﬁﬂﬁﬂsﬁ@%mﬁl@miﬁuﬁu NTIATIERAUNAINTA1E VDS
seRuNY AuTIngTkasdundnuaimsessomaniveinislinuludineds msfanunsdsuulas
yosmw nslinmwimansadsteyaifionsiausunim

Prerequisite: 892-222 English Phonology and Morphology

Types of language corpora; conducting corpus searches; analyzing register variation,
collocations and semantic prosody in real-life language use; tracking language change; using corpora

as a resource in language-oriented professions

892-354  NISAATITRUATHANFRNIWIDINgY (WIL) 3((3)-0-6)
(English Media Analysis and Production)
NOBYNITTUAITIINTDN 1918900 NNweTuAUlUNITNENFDN1W15INOY FTTLIUTIUVDIED

'
a

M3gWinTiudendvia nsusuiliunaznisnandeddvialluniwmdngy



Theories of media reception in English; basic media production skills in English; media

ethics; digital media literacy; evaluating and producing digital media content in English

892-355  nswdawaznisusulsidniuiasiiu (WiL) 3((3)-0-6)
(Translation and Localisation)
edvdeduniou: 892-241 Wugnunsula
msudadeiiay nsulagendusidunwing msldiusunsuulasmuiBlunsieuwla
msdinuUasiaun e awluziuuuddve unudafidiisionnu suamuasdes manaasaundandas
Prerequisite: 892-241 Translation Fundamentals
Audiovisual translation; software localisation; computer-assisted translation; adaptation

including infographics and multimodal texts; producing adapted works

892-356  YAIYINTWIBINYWNBNTHREITFINY (WIL) 6((6)-0-12)
(English for Business Communication)
vz eiugIunodniazidsndulunisieasnigsia lassadniildlunisinge

garaluviunaneg nmsdeanslulangsfagalniianuumdgmiasiiudeddnnseind nsifeu
Awdanguiitensdoansssia nsldmeuniessfia msldnwsinguiilessialuaniunisaiase

Language skills fundamental to occupations and essential in business commmunication;
language structures used in business communication in different contexts; new world business
communication via face-to-face and electronic media; English writing for business communication;

business correspondence; using English for business in real situations

892-357  YAIYINNWIDINUNDNITHRETUIAVU (WIL) 6((6)-0-12)
(English for Mass Communication)
N15IATIBANINGUATUALALATN N WA BAUNTEE N15911AMUTTAUTUNNILTRILETTY

Uszifmansiaznisdaslusienisvesdeninn1wdingy nwsainguionisdeaisiudedinuesulatuay

Ly 1

ENTINGAIVE ANNmunsldvalulaguesdenarnsininyas msiaudilanasnisussendld

AMwdangeitonislayaniazUszsduius

Media analysis and appreciation of English language in films and TV series; understanding
the cultural, historical and ideological contexts of English language media programmes; English for
social media communication and podcasting; critical literacy of media technologies and their

messages; understanding and applying English language use for advertising and public relations

892-358 qﬂawﬂmmé’qnqmﬁamivimLﬁa'suazm'iu%ms (WiL) 6((6)-0-12)
(English for Tourism and Hospitality)



Iﬂix‘]ﬁ%’]ﬂﬂ’]‘tﬂLLazﬁﬂ@SﬁﬁfﬂLﬂuﬁ’m%}Uﬂ’]i?{l@ﬁ’]ﬂuqiﬁﬁ]ﬂﬂiViaﬂLﬁﬁJ’JLLazmiU%mi nsdeans
spvhdiamssaidndudmiunsieanslugsianmevieadisanaznisuins msdaviununsvioniien ns
Folusunsumsvieaiion msfnwigaunazmslininssnguiumsieaiisanaznisuins

Language structures and skills essential to communication in tourism and hospitality;
intercultural communication essential in tourism and hospitality; developing itineraries; arrangement

of tours; field trips and using English for tourism and hospitality

892-359  YAIYINTHIUNIWIDINAE (WIL) 6((6)-0-12)

(English Language Teaching)

AndNuaILYB S ABUTIA flugnumsaounTvSingy uuamsaeu Foaou wasmatiaiinisaou
ﬂ?i%ﬂﬂ’li%ﬂﬁﬁlu ATLASBULNUNTEDU maﬁammzﬂ'&umﬁamiaau ﬂ?ii@LLﬁzUi%LﬁUNaLﬁjﬁlﬂﬁu 13
Hnasudos n1silnasu

Characteristics of a good teacher; fundamentals of English language teaching; teaching
approaches, methods, and techniques; classroom management; lesson planning; teaching material

selection and development; basics of testing and evaluation; microteaching; teaching practice

892-483  @unadnen (WiL) 9((0)-54-0)

(Cooperative Education)

RoulvfiFou: Unfnunduli 4 vdaidieuwi

nsufuRnuLasAnwszuunsinauasiluaaiuusenaunts nsuufinuatouninauues
aouUsEnounsTINedaliiindt 16 &awi wie 1 nansfne WewaduaddliAnnsiauinue s
o1imannsysannsanuiluiesisuiulszaunisalnainauy mvssfiunanisielagenansed
UInwsuduaniudsenaunis msutauekazdnvisenuasunanisviuaduanysallvdvaniu
ﬂizﬂauﬂmﬁa?ﬁuuqmmiﬂﬁﬁ’amu

Condition: Fourth-year students or equivalents

Actual practice and learning how to work in organizations; working as a staff member for
at least 16 weeks or one semester to develop occupational skills by integrating knowledge learned
in classes into working experience; assessment of student’s performance by advisors and related
officers of organizations; presenting and writing a complete report for organizations upon the

completion of work

892-484  n1siRBuUiiuanIuUTENaUNTS (WIL) 6((0)-18-0)
(Industry-based Learning)
ﬂ’]iﬁmﬂ’]ﬂﬁyﬂﬂLLazLLu’m’NLLm“Uiuaﬂ’luU'EgﬂE]Uﬂ’]‘ﬁﬁsL‘gﬂ’lw’léJﬂﬂqw NS HUTIBIULAZNTT

aue
Studying problems and solutions at an organisation where English is employed; writing

a report; giving a presentation



- nguivnendl 3
893-201 N1WIIULUDIAU 3((3)-0-6)

(Basic Chinese)

¥
=l v

a o ada =) Y a a U
SEUULAYY STUUAT I5NIL8UAIDNYIIU gﬂﬂsﬂaﬂmmammuwugm INWEAITH NITUA
A1997U BATAISIIEY
Sound system; word system; writing of Chinese characters; basic Chinese sentence

structures; Chinese listening, speaking, reading and writing skills

893-202  AreIuludInuszITUY 3((3)-0-6)
(Chinese in Daily Life)
sredvUsiuneau: 893-201 meduilasdu
awIuilddeansludinusysiu dmdnd mseuSesennudun nsdeulseleaiild
Tuinuszsniu mslimeuluaaunsalilddudou
Pre-requisite: 893-201 Basic Chinese
Chinese for everyday communication; vocabulary; reading short essays; writing of

sentences used in everyday life; interacting in basic situations

893-303  NIFAUNUINTEIAU 3((3)-0-6)
(Chinese Conversation)
$183Y1UsAUNDUN: 893-202 NMunduludinuszaniu
fdwi 98 Uslea wasumauninildluiinuszsn iy wiunmsaunuildmeuluaniunisel
el
Pre-requisite: 893-202 Chinese in Daily Life
Vocabulary, phrases, sentences, and everyday conversations with emphasis on

interaction in the situations given

893-304  awrIulufiviheu 3((3)-0-6)
(Chinese in the Workplace)
3183Y1U9AUNDU: 893-303 NIFAUNUINIEIIY
awiduiiensinses 1wu Mslnsdwi nstdmane msveuarlvideua nsaatufindeni
warn1svelNY
Pre-requisite: 893-303 Chinese Conversation
Chinese for communication in the workplace: telephoning, making appointments, giving

and asking for information, writing memos and apologizing

893-405 A1wIUluNINBUASUAZUNIINGS 3((3)-0-6)
(Chinese in Movies and Songs)
se3veRunaw: 893-304 aunduluiivineu
M5ATIERNSIEAN Useleauazduiu TunmeuasLagsumnasn1¥1du
Pre-requisite: 893-304 Chinese in the Workplace

Analysis of words, sentences, and idioms in Chinese movies and songs

893-211 AWl 1 3((3)-0-6)



(Japanese 1)

nseenidssnmduy menmeuuudieg msaumnandguulagldiniuasdnauiugu
nsldRdnyIgsInuzazAInIAIUY

Japanese pronunciation; simple greetings; conversations in Japanese using basic
vocabulary and expressions; usage of Hirakana and Katakana characters

893212 pwndju 2 3((3)-0-6)
(Japanese )
sedvleduniou: 893-211 nMwdilu 1
mseenidsanndiulignies msaununnnguuludindsedriu Inewdunslddmiduom
wazUslonildes
Pre-requisite: 893-211 Japanese |
Correct Japanese pronunciation; everyday conversations focusing on frequently used

vocabulary and expressions

893313 lawnsalanwdiu 1 3((3)-0-6)
(Japanese Grammar 1)
sedvniefunau: 893-212 nMwndiu 2
Auaglasiaiaussloanmundiu mstudnden whiwag3Snnsldmee
Pre-requisite: 893-212 Japanese ||
Japanese words and sentence structures; conjugation of verbs; function and usage of

auxiliary words

893314  n1sflen Uy 3((3)-0-6)
(Japanese Listening)
sedviefuneu: 893-212 aMwndily 2
msflafiesularmuuazseandenainunaununluiitefiiefuiinUszsiu
Pre-requisite: 893-212 Japanese Il

Listening skills for gist and details about topics in everyday life conversations

893-415 laensalnwndiiu 2 3((3)-0-6)
(Japanese Grammar II)
seAvniafunau: 893-314 msientendity
melneilasainesslen Usrloafifslensaifidudeutu
Pre-requisite: 893-314 Japanese Listening

Analysis of sentence structures; more grammatically complex sentences

893-251 n'nerma'lgl,ﬁan'ﬁ?iams 1 3((3)-0-6)

(Communicative Malay 1)

N5l e 91 wasllsuunaunukaztonNuMwIagluTInUsEIn Ty AMdnikazlasaiie
‘ﬁugm

Listening, speaking, reading and writing Malay conversations and messages in everyday
life; basic vocabulary and structures



893-252 mwmmglﬁan'ﬁﬁaa'ﬁ 2 3((3)-0-6)
(Communicative Malay II)
sedvlieduniou: 893-251 nMwmangiitenisaeans 1
N3l wa 81 wasllguunaunukaztenNuMwIagluTInussin iy Adnikazlasasie

Pre-requisite: 893-251 Communicative Malay |
Listening, speaking, reading and writing Malay conversations and messages in everyday

life; more complex vocabulary and structures

893-353  wanATINATY 3((3)-0-6)

(Malay Grammar)

s183v1UsAUNDUY: 893-252 mwwmgtﬁamiﬁams 2

mMsadefuazmadsuriad sfinvesdiunu fn3en Aaudn uazdiiuenuiid vlnves
1anazUselon lassasnsvesussloanig o

Pre-requisite: 893-252 Communicative Malay Il

Word formation and derivation; types of noun, verb, adjective and words signifying

functions; types of phrases and sentences; sentence structures

893-354  d@unuinEuangy 1 3((3)-0-6)
(Malay Conversation 1)
sedveduniou: 893-252 nMwmangiiven1saesns 2
msaumnawagiiugiludinsgdrfulagldaniunisaisiaes wuinwenisdoansi
gnABdlavivaTaY
Pre-requisite: 893-252 Communicative Malay I
Basic everyday life Malay conversation in simulated situations, focusing on accuracy and

appropriateness in communication

893-455 @UNUINIWINAY 2 3((3)-0-6)
Malay Conversation I
5183Y109AURBY: 893-354 FUNUINTWINANY 1
msaunmwuangluiaussiuiidudoutulngldaniunisaisians wuinwenisdeasi
A NIRRT
Pre-requisite: 893-354 Malay Conversation |
More complex everyday life Malay conversation in simulated situations, focusing on

accuracy and appropriateness in communication

893271 mwuNWALaN1sERET 1 3((3)-0-6)
(Communicative Korean 1)
Snuainmd vinweiia 4 du e nsils e 8w wasTeuntvunmidieldaeans
Tudinuszdnu Tassadauaghennsaliiug msaumnaiwinmadldludiauses ilusiniegnados
400



Korean characters; four language skills for communication in daily life: speaking, reading,
listening and writing; basic sentence structures and grammar; Korean conversations in daily life with

a minimum of 400 words

893272  mwNMWEWeN1TA0ENT 2 3((3)-0-6)
(Communicative Korean II)
sedvvsdunau: 893-271 munnuaiien1saeas 1
A5 e 81U Lz untwinmaR 19ludinUsedriu seuuniseenidsantviining
TausTsunva Tursdnwviognetias 500 AN
Pre-requisite: 893-271 Communicative Korean |
Listening, speaking, reading and writing Korean in daily life; Korean phonetics; Korean

culture with a minimum of 500 words

893-373  mwNMUWEWEN1TA0ENT 3 3((3)-0-6)
(Communicative Korean llI)
se3vtadunou: 893-272 aMwnnuEiven1saess 2
n3ils WA 87 uaiBunwiinva lnewunsieasldgndeazivinzan lassaiisuszlen
warlensalidudoutu
Pre-requisite: 893-272 Communicative Korean Il
Listening, speaking, reading, and writing Korean with emphasis on accurate and

appropriate communication; more complex sentence structures and grammar

893-374  AUNUINTEININA 3((3)-0-6)
(Korean Conversation)
sedvdeRuniou: 893-272 AN vaLiNen1saesans 2
mMsaunuIA v malagdiassaniunisalluiinysedriu Winwennsdeoasiigndeanas
winngan Tusdnyiusennad 500 A1
Pre-requisite: 893-272 Communicative Korean Il
Korean conversations in simulated daily situations with emphasis on accurate and

appropriate communication with a minimum of 500 words

893-475 laennsalinvdiiiensdeans

Korean Grammar for Communication

$189739109AUNDU: 893-374 AUNUINIWNNINE

lassasuszlupuiingnge ﬂjﬁuﬁuﬁuﬁizﬁj’mgﬂLL‘UIJG]'Nﬂ NSLELALAUNLNY NISVENY
Usgloa taznisasiauselupnnusinsiingnge

Pre-requisite: 893-374 Korean Conversation

Various sentence structures; relationships between different structures, usage and

meanings; expanding and constructing compound sentences
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1. HA.AT.NQRAL1 SauNTUAgAan, Ph.D. (Translation Studies), University of Leeds, UK, 2559

2. A5.0WHAN Ejsuﬂgl,ﬁad, Ed.D. (Applied Educational Studies), Oklahoma State University, USA, 2552
3. WA.AT.AMN gﬁﬂ%’ﬁ@, Ph.D. (Applied Educational Studies) Oklahoma State University, USA, 2552
4. ps.99u1% Ej‘w%uuﬁ, Ph.D. (Applied Educational Studies) Oklahoma State University, USA, 2552
5. WA.AT.U315U FuAving, Us.e. (Msdounessnguiunmeiuiunei®), 1.aswaiuniung, 2565
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